YEU CAU CHUYEN TIEN KIEM GIAY PE NGHI MUA NGOAI TE GIAO NGAY S6 chuyén tién (REF no):
APPLICATION FOR REMITTANCE AND SPOT FX APPLICATION FORM

Kinh giii: Ngan hang TMCP Ngoai thuong Viét Nam (VCB) Ngay giao dich (Transaction Date
To: J.S.C. Bank for Foreign Trade of Vietnam (VCB) 25/09/2026
Phuong thirc chuyén tién (Remittance Method): SWIFT [] Séc (Bank draft)

QUY KHLUU Y:

1.Pién vao cac muc dudi day bang chir in hoa hodc danh d4u (x) vao chd thich hgp.Cac muc co déu (*) cin dugc dién day du
(Please complete in Block Letters and tick where applicable. Fields with (*) must be completed).

2.Dboc k¥ cac didu kién chuyén tién ciia VCB (Phu luc di kém).(Please refer carefully to the conditions enclosed)

3.Khi cin lién hé voi VCB vé& giao dich nay xin sir dung s6 chuyén tién (Ref no) in & géc trén bén phai cia yéu cdu chuyén tién.
(Please refer the Reference number printed in the top of the right corner of this application form incase of contact.)

1 Khach hang chuyén tién (Customer - Remitter) (*) 50

(i) Khdch hang cd nhan (Individual)

TEN (NVGMIE): <t e et e e e e e e e e e et e e oo e e e

CMND/thé CCCD/Thé can cudc/Can cude dien | Negay cép (Date of issue): Noi cdp (Place of issue):
it/ Ho ehifu s6.([D/PP No.YTHi thyenhlipielinh. | | . s s | ssens morensensmessocs sevnon
Sé 4

D0 0BT (AQ): vvvvoeeseressasssssssssosessesssssssssen sesessss s uenssess ae e R e 9345445845408 SRR SR SRR b e

DHEN ThORE (T1): .o eeeeeeeee e e ettt

(ii) | Khdch hang té chire (Organization)

Tén (Name): CONG TY TNHH MTV TM & DV NGOC THOM

PKDN/PKKD/GCN dau tu/Giy tor khéc c6 gia tri phap 1y twong duong s6 0309391503 do S¢ ké hoach va déu tu TP.
Hb Chi Minh cp ngay 09/11/2021

Business Registration/Investment Licence/any other documents of equivalent legal value No... .. ... oo iens
ESSUCH DY ... oo oo et et e e et et e i et e i e s s 2 71212 OO S

Dia chi diing ky tru s6 (Registered add.): 12/14/18 Duong 49, Khu Phd 69, Phuong Hiép Binh, Thanh Ph Ho Chi Minh,

Viét Nam

Nguoi dai dién (Legal representative): Nguyén Chire vu (position): Phé Giam dbe

Bao Thach

Dién thoai (Tel): 028 6290 6631 TARS s s smirsrssismsemsamammermsssinns Snmsoispoaersis sl s TR SRR S R Ao e pa e

Vi moi trach nhiém thudc v& phin minh, T6i/Chiing toi dé nghi VCB thuc hién giao dich véi chi tiét dudi day:

With our responsibilities, we would like to request VCB make a transaction as below:

2 S tién yéu ciu chuyén di (Instructed amount) (*)

. S8 tidn yéu cAu chuyén di biing sb (Amt in figures) (*): 6,142.00 USD 32
@ Bing chir (4mt In words): : Séu nghin mot tram bdn muoi hai do la My
(i) | Ngudn tién thanh toan (Source of payment) (*) Sé tién (Amount )
[X] Tir TK ngoai t& sb (Debit foreign currency acct 6,142.00 USD
number): 1063585624 (Bang chit: Sau nghin mét tram bén muoi hai dé la M)

(] Tt 1180 L (CASH).rcvrveenseeneeseemmseenssnenenesssins | sobesssesams s sttt s s s

] Tir ngudn Khac (Others).........uvemvemeemmnnnssnnees T

[] P& nghi VCB ban ngoai t& (VCB sells foreign currency)




Cap dong tién giao dich (Pair of currencies used in the transaction):

Ngay thanh toan (Settlement date): ................cooeeeens

Sb lugng ngoai t& (Amount in Foreign Curency): ..........

Ty gid (Rate): ...ooovvvvinineneinennn.

S tidn thanh toan (Amt in VND): ....oooovviiiiiennnnnn.

[] Hoa don doi tién theo hop dong mua hang/ Invoice

[ Van don ho#c ching tir van tai khac/ Bill of lading or
other transport documents

[] To khai hai quan tai xuét hang héa hodc To khai hai
quan mdi thay thé to khai hai quan tam nhap/ Re-export

3 Ngan hang trung gian (Intermediary Bank): 56
Tén (Name): M3 NH (Bank code):
DA CRE (@A) oot et e e
4 Ngan hang ngudi huong (Beneficiary bank) ( *) 57
Tén (Name): Agricultural Bank of China, Zhejiang Mai NH (Bank code): ABOCCNBJ110
Branch
Dia chi (4dd): 55 Changqing Street, Hangzhou, Zhejiang Province 310003, P.R. China
5 Ngudi huéng (Beneficiary) (¥) | 59
Tén (Name ZHEJIANG HENGTAI INTELLIGENT S6 TK hoic s6 IBAN (Account No or IBAN no): v
DEVICE CO., LTD 19235314040000137
Pia chi (4dd): No.373, Oufan road, Dongtou District, Dién thoai (Phone No.): 86-577-86293707
Wenzhou City, Zhejiang, China
6 Noi dung thanh toan (Details of payment) (*):(*): Paid 20% of Contract No. HT-20260921 at : 70
21/09/2026; Invoice No. HT-20260921 at 21/09/2026.
7 Phi (Charges) (*) 71
Logi phi (Charge type) Ngubn thanh todn phi (Source of paying charges)
X] OUR Phi do ngudi chuyén tién chiu [X] Phi trich tir TK s6 (Debit our account number):
Charges to be born by remitter 1027349624
[0 BEN Phi do ngudi hudng chiu [] Phi nop bang tién mét (Cash):
All charges to be borne by beneficiary | ...
] SHA Phi chia sé cho hai bén
Charges to be shared
[JNODEDUCT | Phi chi ap dung cho USD
| Charge only applicable for USD
8 Théng tin khac (Other details)
9 Cam két bd sung gi:?'ly to, chirng tir (Commit to provide documents)
(i) i Loai gidy to, ching tir bd sung (Type of documents):

[ Héa don ddi tidn theo hop ddng ti xuét hang héa/

Invoice

X To khai hai quan nhép khau hang hoa/ Import
Customs Declaration Form

[] Béo c6 tidn hang theo hop ddng tai xuat hang héa
hodc hop ddéng ban hang hoa kinh doanh chuyén khaw/
Credit advice from the sale of the re-exported goods or
the border-gate transfered goods




Customs Declaration Form or Replacement for the
temporary-import customs

] Hop ddng ban hang héa kinh doanh chuyén khéu/
Sales contract for the border - gate tranfered goods

[] To khai hai quan qua canh hogc gidy to trong duong/
Declaration for Goods in Transit or relevant documents
[ Gidy chimg nhan ding ky doanh nghiép / Enterprise
registration certificate

] Héa don doi tién theo hop ddng ban hang héa kinh
doanh chuyén khau/ Invoice

[ Gidy ching nhén ding ky dau tu/ Investment
Registration Certificate

] Chéng minh hoan thanh nghia vu thué/ Documents to
prove our fulfilment of tax obligations

(i) = Ngay bd sung cham nhét (Deadline): 20/03/2027
10 . Cam két ciia ngudi chuyén tién (Remitter’s undertaking)
T6i/Chung toi doc, hidu va cam két thuc hién cac ndi dung tai “Céc diéu kién chuyén tién di nudc ngoai”, ddng y rang khi
dai dién hgp phép cua VCB ky vao Phan danh cho VCB dudi dy thi ndi dung “Céc didu kién chuyén tién di nudc ngoai”
ndy c6 gia trj rang budc To6i/Chiing t6i.
I/ We read, understand and commit to the above mentioned Conditions for Overseaa Remittance, and agree that when VCB's
legitimate representative signs in the Section for VCB below, the Conditions for Overseas Remittance are binding on me/us
K& to4n truéng (Chief Accountant)
Ky, ghi ré /7_016'11 (Signature, name)
I . )r(\_ -
I X
I o Vo dunsy Ny Bio Ghach
11 = Phén danh cho VCB (For VCB’s use only)

TTV Thu quy

Ngudi duyét 1 Nguoi duyét 2




CACPIEU KIEN CHUYEN TIEN DI NUOC NGOAI

1. Khach hang (KH) hiéu rang:

a.Ngdy giao dich: La ngay VCB tiép nhan 'Yéu cau chuyén tién kiém gidy d& nghi mua ngoai t€ giao ngay' (YCCT) tir KH. VCB thyc
hién chuyén tién ciing ngay doi véi cac YCCT hop 1€ duge tiép nhén trudc 15h00'".

b. Ngay thanh toan: La ngdy VCB va KH thuc hién chuyén giao s6 lugng ddng tién mua, ban theo YCCT hop 1€ da xéc 1ap.

c.Ngay gia tri: La ngay dugc ghi trén YCCT, VCB chi thuc hién chuyén tién theo ngay gid tri trén YCCT khi VCB nhén dugc YCCT
hop 18 trude gi6i han gio giao dich cua ddng tién trén 1énh it nhét hai (02) gio' dong hd. Trudng hop Ngay gid trj roi vao ngay nghi
Quéc gia/Thi trudng clia ddng tién giao dich, VCB toan quyén chuyén Ngay gié tri toi ngay lam viéc ké tiép.

d.Ty gid ap dung trong YCCT la ty gia cia VCB dugc cong bé tai Ngay giao dich.

e.Phi chuyén tién ap dung theo biét} phi hién hanh ciia VCB va khong dugc hoan lai trir khi ¢6 thoa thudn khéc.

f. VCB s€ thanh toan lai cho KH s6 tién thyc té ma VCB nhin lai dugc tir ngan hang nudce ngoai trong trudng hop giao dich chuyén
tién khéng thuc hién dugc hodc hiy theo yéu cau cua KH.

2.VCB c6 toan quyén sir dung cac hé théngﬂchuyén tién, lwa chon Ngén hang dai Iy (NHDL) va phuong thire thanh toan phi hop theo
quy dinh ctia phap lut dé thuc hién chuyén tién t6i ngudi hudng ma khong cén thong bao lai cho Khéch hang.

h.VCB s& khong chiu trach nhiém déi v6i bat ky rui ro, mat mat, tranh chap, khiéu nai xay ra do KH ké khai, cung cép khong ddy du,
khong rd rang, khong chinh xac (cac) thong tin YCCT dé VCB thuc hién giao dich theo yéu ciu cia KH; do Ngan hang nudc ngoai
thuc hién sai chi thi cua KH; hodc do céac yé’u td gian lan, lira dao, hogc su kién bét kha khang hodc tré ngai khach quan, hodc nhiing
thiét hai khong truc tiép hodc mang tinh chat hiu qua.

. VCB khong chiju trach nhiém déi vai bat ky rui ro, mét mat, thiét hai nao xay ra cho KH trong truong hop Ngan hang nudc ngoai
ghi c6 vao sb tai khoan cua ngudi hudng trén 1¢nh chuyén tién nhung tén clia chu tai khoan dugc ghi c6 tai Ngan hang nudc ngoai
khéng khép ding voi tén ngudi huong trén YCCT.

. VCB dugc phép cung cAp thong tin lién quan dén ngudi chuyén tién va giao dich chuyén tién bao gdm nhung khong gidi han: tén;
thong tin trén gidy to tiy than, Dang ky kinh doanh; dia chi; Ma s6 thué; ... theo yéu ciu clia (i) cdc Ngan hang nudc ngoai dé lam
rd thong tin giao dich chuyén tién theo quy dinh phap luat (ii) cdc co quan c6 tham quyén cta Viét Nam.

k.VCB c6 quyén tir chdi thuc hién giao dich hodc tam dirng cung cAp dich vu ngén hang cho KH trong trudng hop VCB nhan thay
giao dich co dAu hiéu vi pham céc quy dinh cua phép luat hogc quy dinh ndi bd cua VCB.

2. Khach hang cam Két:

a. Xudt trinh ddy du va chiu trach nhiém truée phap ludt v& tinh 1o rang, chinh xdc, trung thuc cua cac thong tin, cac chung tir co lién
quan dén viéc chuyén tién theo cac quy dinh phép luat vé quan ly ngoai héi, phong chdng rira tién, chdng tai tro khing bé va tai trg
phé bién vii khi hily diét hang loat cia nugc CHXHCN Viét Nam hién hanh. Truong hop cin bd sung ching tir truge/sau khi VCB
thuc hién lénh chuyén tidn, KH cam két xuét trinh b sung ddy du cac gidy to, ching tir con thiéu theo yéu ciu va quy dinh cta
VCB. Trong trudng hgp khong bd sung chting tr dung han, KH phai guri vén ban giai trinh cho VCB va chiu hoan toan trach nhiém
trude phap ludt do viéc cham tr& hodc khong bd sung ddy du ching tir.

b.Ngudn tién thuc hién mua ngoai t€, ngudn ngoai t& huyén ra nuéc ngoai 1a ngudn tién c6 ngudn gbc hop phap theo quy dinh cua
phép luat. KH cam két va chiu moi trach nhiém sir dung ngoai t€ dang muc dich, tuén tht moi quy dinh phép luét hién hanh vé quan
1y ngoai hdi cia nugc CHXHCN Vit Nam.

¢.Giao dich chuyén tién nay chi dugc thuc hién duy nhét tai VCB. Khong str dung ciing mét bd hd so ching tir dé mua, chuyén. mang
ngoai té ra nudc ngoai vuot qua s6 tién ghi trén gidy to, chimg tir c6 lién quan va hodc vuot qué céc mirc ngoai té dugc phép mua,
chuyén, mang ra nudc ngoai theo quy dinh cua phép ludt tai mot hodc nhiéu ngan hang dugc phép.

d.Giao dich chuyén tién nay khong lién quan dén gian 1an thuong mai, hoat dong rira tién; tai tro khung b, tai trg phd bién vii khi hiy
diét hang loat; Giao dich chuyén tién nay khong lién quan dén qubc gia, td chirc, c4 nhéan thudc danh sach cAm van quéc té hoac
khung b, tai tro khing b, tai tro' phd bién vii khi hiy diét hang loat.

e.Cung clp cho VCB day du, r6 rang, chinh x4c, trung thuc cac thong tin trén YCCT va hd so giao dich lién quan. Chiu moi ri ro,
chi phi, t6n thit phat sinh do thong tin cung cAp sai hodc khong chinh xdc hodc khong nhét quan. _

f. Cung cAp/bd sung thong tin, hd so lién quan dén giao dich chuyén tién nay theo yéu clu cua ngan hang nudc ngoai ké ca sau khi
giao dich di dugc thuc hién.

¢ Truomg hop muc dich chuyén tién dé mua ban hang hoa qua S¢ giao dich hang héa & nude ngoai, KH phai tuan thi quy dinh vé mua
béan hang hoa qua S¢ Giao dich hang héa & nudce ngoai thong qua cac S& Giao dich hang hoa tai Viét Nam co lién thong voi SO Giao
dich hang hoa & nudc ngoai.

h.Trudng hgp muc dich chuyén tién dé thanh toan hang hoa tam nhép, tai xuét, KH cam két: Nhan tién thanh toén theo hop ddng tai
xudt hang hoa thong qua tai khodn cta khach hang mo& tai VCB va s€ cung c¢hp cho VCB ching tir nhén t’i‘én lién quan dén giao dich
nay; Thoi han b sung gidy to, ching tir con thiéu (néu c6) khong qua hai (02) thing ké tir ngay tai xut thuc té nhung khong qué
sau (06) thang ké tir ngdy thanh todn hang tam nhgp.

i. Truong hop muc dich chuyén tién dé kinh doanh chuyén khéu hang héa, KH cam két nhan tién thanh toan theo hop ddng ban hang
héa kinh doanh chuyén khau vé tai khoan ciia KH tai VCB va s& cung chp cho VCB chimg tir nhén tién lién quan dén giao dich nay.

j. Trudng hgp mua, chuyén ngoai té ra nudc ngoai dé tai tro, vién trg theo cac cam két, thoa thuan gitra Nha nuéc,‘ Chl’ph pht, cac cﬁp
chinh quyén dia phuong voi nude ngoai: Ngudn tai trg, vién trg 12 cac khodn kinh phi tir ngan séch hodc nguon tién cia chinh to
chuc tai trg, vién tro. . .

k. Truong hop mua, chuyén ngoai t€ ra nudc ngoai dé tai tro, vién trg khéc phuc héu qua thién t?i, dgch bénh, chiép tranh: Nguon tai
tro, vién trg la nguf”)n tién déng gop tu nguyén tir cac td chirc, ca nhan trong nuécﬂvé{hoac ngudn tién cta chinh t6 chic tai trg, vién
trg; KH cam két chi mo mot tai khoan VND tai mdt (01) ngén hang dugc phép dé tiep nhan tien dong gop tur nguyén. .

. Truong hop mua, chuyén ngoai t¢ ra nudc ngoai d8 tai trg cho cac chuong trh}h, céac quy, du an do to chire trong nudc va/hodc to
chirc & nudc ngoai thanh 1ap nhim muc dich hé tro va khuyén khich phat trién trong cac linh vuc vin hoa, gido duc (tai trg hoc
béng), y té: Ngudn tai trg 1a ngudn tién ciia chinh td chirc tai trg; SO tién chuyén di t6i da khong vuot qua 50.000 USD (Nam muoi
nghin d6 la M) hodc céc loai ngoai t& khéc co gia trj tuong duong mot lan chuyén tién; Chi thuc hién viée chuyén ticn tai trg cho
chuong trinh/quy/du an dugc néu trong yéu clu chuyén tién duy nhat tai VCB. .

m. Trudng hop mua, chuyén ngoai té ra nudc ngodi dé tra thudng cho ngudi khong cu tra 1a t6 chirc, ca nhén ¢ nuge ngoai tham gia

céc chuong trinh, cude thi duge td chirc tai Viét Nam theo cac quy dinh cua phap luat ¢6 lién quan: Nguon tién tra thudng tir ngudi
khong cu tra 1a t6 chirc, ca nhan & nudc ngodi hodc ngudi cu tra 1a o chuec.




n.Trudng hop mua, chuyén ngoai t& ra nudc ngoai dé phan bd tién tai trg cho cdc thanh vién & nudc ngoai tham gia thuc hién céc du
z’lr}, dé tai nghién ctru khoa hoc & Viét Nglm va nude ngoai hodc hoan tra tién tai trg thuc hién cac dy 4n ¢ Viét Nam theo cac cam
két, thoa thuan v6i bén nuéc ngoai: ngudn tién chuyén di 1a ngudn tai tro tiép nhan cta ngudi khong cu trd 14 td chirc, ca nhan &
nudc ngoai.

0.Thanh toan cho VCB fiﬁy du cac khoan phi dich vu cia VCB va céc khoan phi phat sinh do Ngén hang nudc ngodi thu (néu co).

p-Chiu moi rii ro c6 thé xdy ra néu cac thong tin cung cdp trén YCCT hodc hd so lién quan vi pham chinh sich cAm van ciia bat ky
qudc gia va/hogc bét ky to chirc va/hodc ngan hang nudc ngoai lién quan.

q.Xudt trinh cho VCB yéu clu bang van ban va cdc chimg tir ¢6 lién quan dén giao dich chuyén tién trong trudng hop KH mudn diéu

chinh hodc huy giao dich niy va chiu rang bugc theo quyét dinh cua VCB (néu c6) v viéc diéu chinh hodc huy giao dich theo quy
dinh cua VCB.

CONDITIONS FOR OVERSEAS REMITTANCE

1. The Customer understands that:

a. Transaction date: is the receipt date by VCB "Application for Remittance and spot FX application form" (hereafter called AFR)
presented by the Customer. Eligible AFR will be processed by VCB on the same day if the presentation made before 3.00PM.

b.Settlement date: is the date on which VCB and Customer transfer the volume of curency purchased or sold accroding to the AFR
that has been made.

c. Value Date: is the date to be indicated on the customer’s AFR and is executed by VCB only when Eligible AFR received by VCB
2 working hours before cut-off time applied to the currency of AFR. In the event the value date on AFR fall on non-banking day of
the currency, VCB is authorized to change the value date forward to the next working day.

d.The exchange rate applied to AFR is the exchange rate quoted by VCB at the time of transaction.

¢.Remittance fee is applied as per VCB's current Terms and Conditions and shall not be refunded unless otherwise agreed.

£, VCB will pay customer the actual amount which VCB receives from foreign bank in case the transaction cannot be performed or
cancelled as per customer's request.

2. VCB can choose appropriate remittance systems, correspondent banks and payment methods to remit the amount to the beneficiary's
bank without notice to the customer.

h.VCB will not be responsible for any risks, losses, dispute, complain incurred to the Customer directly or indirectly due to insufficient
Junclear/incorrect informations of the transaction provided by customer, the foreign bank’s incompliance with the customer’s
instructions, Fraud, scam, force majeure , incidents that are out of VCB's control or any indirect or consequential damages.

i. VCB shall not be responsible for any risks and losses incurred to the Customer in the case the foreign bank credits beneficiary’s
account number exactly as per the account number provide in Customer‘s AFR while beneficiary’s account name at the foreign bank
is inconsistence with the account name under Customer‘s AFR.

j. VCB can provide all information relating to remitter and the transaction, including but not limited to: name; information of identity
papers, Business Registration; address; Tax code; ... at the request of (i) Foreign Banks for clarifying the transaction details (ii)
Vietnamese authority.

k.VCB has right to refuse to perform transactions or temporarily stop providing banking services in case VCB notices signs of violating
regulations of law or VCB's internal regulations in the transaction of customers.

2. The Customer pledges that:

a.Present in full and be responsible for the clarity, accuracy, integrity of relevant information, documents to the remittance in
accordance with the Regulations on Foreign Exchange Control, anti-money laudering, counter-terrorism, prevention and combat of
proliferation of weapons of mass destruction of the Socialist Republic of Vietnam. In case Customer is required to supplement
documents before/after VCB processed this AFR, Customer commit to submit the supplementary documents according to VCB’s
regulations right. In case of failure to supplement documents on time, the Customer must take full legal responsibility for the delay
or failure to fully supplement documents.

b.The source of funds for buy, transfer the payment must be legally originated in accordance with the provisions of law. To use the
foreign currency for the eligible purpose and comply with all current Regulations on Foreign Exchange Control of the Socialist
Republic of Vietnam.

¢.This AFR solely is made at VCB. Do not use a set of documents to buy, transfer or carry foreign currency in excess of the amount
stated in relevant documents and/or the limitation in accordance with relevant laws at one or various licensed banks.

d.Transactions are not related to commercial fraud, money laundering; terrorist financing, financing for proliferation of weapons of
mass destruction; countries, organizations and individuals on the list of international embargoes or terrorists, terrorist financing,
financing for proliferation of weapons of mass destruction.

e. Provide VCB with sufficient and correct information in the AFR and documents related to this transaction. Take all risks and
expenses arising from incorrect or inconsistent information provided.

£ Provide information and/or documents related to this transaction as the request of the foreign bank even after the transaction has
been made.

g.In case of the purpose of transaction concerning goods trading via overseas Commodity Exchanges, Customer must comply with
regulations for goods purchase and sale through a overseas goods exchange via Vietnam-based goods exchanges connected with
such overseas goods exchanges.

h.In case of the purpose of transaction concerning temporary import, re-export, the Customer pledges that the sources of money
received from the re-export contract must be credited at the customer's account opened at VCB and will provide VCB about relevant
documents regarding this transaction. The deadline for supplementing documents (if any) will not exceed 02 months from the actual
re-export date but shall not later than 06 months from day that temporary import will be paid.

i. In case of the purpose of transaction concerning border-gate transfer of goods, Customer commit to receive payment accrording to
the contract for selling border-gate transfer of goods to the customer’s account at VCB and will provide VCB about relevant
documents regarding this transaction.

j. In case of Purchase of foreign currencies and transfer abroad to provide donations or aid according to commitments or agreements
between the State, the Government or local administrations at all levels and foreign partners: such donations and aid must come
from budget funds or funds of donors or aid providers.

I.In case of Purchase of foreign currencies and transfer abroad to provide donations or aid for remedying consequences of disasters,




epidemics or wars, such donations and aid come from voluntarily contributed amounts of domestic organizations and individuals
and/or funds of donors or aid providers; Customer commit that the institution opens only one VNP account at one licensed bank for
receiving voluntary monetary contributions.

_In case of Purchase of foreign currencies and transfer abroad to finance programs, funds and projects established by domestic
organizations and/or overseas organizations for the purpose of supporting and promoting development in the fields of culture,
education (grant of scholarships) and healthcare, such donations come from funds of donors and the maximum tranfer amount shall
not exceed USD 50,000 (fifty thousand US dollars) or an equivalent amount in other foreign currencies per one transaction.The
payment solely is made at VCB to tranfer money for the finance programs, funds and projects stated in this AFR

m. In case of Purchase of foreign currencies and transfer abroad to make payouts for non-residents being overseas organizations or

individuals that participate in programs and contests organized in Vietnam under relevant regulations: The source for making payouts
comes from non-residents that are overseas organizations or individuals or institutional residents.

n.In case of Purchase of foreign currencies and transfer abroad to Distribute monetary donations to overseas members participating in

the implementation of scientific research projects in Vietnam or abroad; Reimburse of monetary donations for the implementation
of projects in Vietnam in accordance with commitments and agreements with foreign partners: The funding source is donations
received from non-residents that are overseas organizations or individuals.

0.Pay VCB all service fees imposed by VCB and other fees charged by foreign banks (if any).

p.Take all possible risks if the requested information in the AFR or related documents violates policy of any nations, and/or any

organizations and/or related foreign bank.

q.Furnish VCB with written request and relevant documents to the transaction in case the customer wants to amend or cancel the

transaction.




MITFRBRBRREEAERLA
ZHEJIANG HENGTAI INTELLIGENT DEVICE CO., LTD
NO.373, OUFAN ROAD, DONGTOU DISTRICT,WENZHOU CITY, ZHEJIANG, CHINA

TEL:86-577-86293707

e s SALES CONTRACT

NGOC THOM TRADING AND SERVICE CO.LTD DATE: 21, SEP,2026
12/14/18 49 STREET, QUARTER 69, HIEP BINH WARD, HO CHI MINH CITY, VIETNAM L/C NO:

EMAIL: DANGXUANNGOC@NGOCTHOM.COM.VN TAX CODE: 0309391503

sk B fho%OM oo oM b it
Marks & Numbers Descriptions & Specification Quantity Unit Price Amount
CIF Hai Phong

CROSS CUTTING TOWEL MACHINE
HT-HQ2000
BRAND:HENGTAI

N
M VOLTAGE:SINGLE PHASE 220V 50HZ 1 gat il S48
PRODUCE YEAR:2026

QUALITY:NEW 100%

SEWING MACHINE HEAD (LEFT SIDE)
THREE NEEDLE FIVE THREAD (3NEEDLE 5 THREAD) 1 SET $6.450 $5.200
DISTANCE:6.4MM

SEWING MACHINE HEAD (RIGHT SIDE)
THREE NEEDLE FIVE THREAD (3NEEDLE 5 THREAD) 1 SET $2.650 $2.650
DISTANCE:6.4MM

SEWING MACHINE HEAD (LEFT SIDE)
THREE NEEDLE FIVE THREAD (3NEEDLE 5 THREAD) 1 SET $5.200 $5.200
DISTANCE:5.6MM

SEWING MACHINE HEAD (RIGHT SIDE)
THREE NEEDLE FIVE THREAD (3NEEDLE 5 THREAD) 1 SET $2.650 $2.650
DISTANCE:5.6MM

5 SETS $30.710

SAY U.S.DOLLARS THIRTY THOUSAND SEVEN HUNDRED AND TEN ONLY.

Time of shipment : 30 DAYS AFTER SIGNING THE CONTRACT
Terms of payment (KA1 -
BY TT 20% AFTER AGREEMENT AND BEFORE

SHIPMENT, 80% OF will TT AFTER RECEIVEING THE
SHIPPING DOCUMENTS AND BL COPY

SHIPMENT: FROM CHINA
TO: HAI PHONG PORT IN VIET NAM

<t M.S.h_

Bank account(H#471k 5):

ZHEJIANG HENGTAI INTELLIGENT DEVICE CO., LTD
Add: NO.373,0UFAN ROAD, DONGTOU DISTRICT,

WENZHOU CITY, ZHEJIANG, CHINA

Bank details:

Agricultural Bank of China, Zhejiang Branch.

AJC NO. 19235314040000137 SWIFT:ABOCCNBIJ110




MITTFRERBEEZERFERAA
ZHEJIANG HENGTAI INTELLIGENT DEVICE CO., LTD
NO.373, OUFAN ROAD, DONGTOU DISTRICT,WENZHOU CITY, ZHEJIANG, CHINA

TEL:86-577-86293707 INVOICE

FAX:86-577-86293311

NGOC THOM TRADING AND SERVICE CO.LTD

12/14/18 49 STREET, QUARTER 69, HIEP BINH WARD, HO CHI MINH CITY, VIETNAM
EMAIL: DANGXUANNGOC@NGOCTHOM.COM.VN TAX CODE: 0309391503

U Bho% K oo LA ps) fit
Marks & Numbers Descriptions & Specification Quantity Unit Price Amount
CIF Hai Phong
CROSS CUTTING TOWEL MACHINE
HT-HQ2000
NM BRAND-HENGTAL ISET | $15010 $15.010

VOLTAGE:SINGLE PHASE 220V 50HZ
PRODUCE YEAR: 2026
QUALITY:NEW 100%

SEWING MACHINE HEAD (LEFT SIDE)
THREE NEEDLE FIVE THREAD (3NEEDLE 5 THREAD) 1 SET $6.450 $5.200
DISTANCE:6.4MM

SEWING MACHINE HEAD (RIGHT SIDE)

THREE NEEDLE FIVE THREAD (3NEEDLE 5 THREAD) 1 SET $2.650 $2.650
DISTANCE:6.4MM
SEWING MACHINE HEAD (LEFT SIDE)
THREE NEEDLE FIVE THREAD (3NEEDLE 5 THREAD) 1 SET $5.200 $5.200

DISTANCE:5.6MM

SEWING MACHINE HEAD (RIGHT SIDE)
THREE NEEDLE FIVE THREAD (3NEEDLE 5 THREAD) 1 SET $2.650 $2.650
DISTANCE:5.6MM

5 SETS $30.710

SAY U.S.DOLLARS THIRTY THOUSAND SEVEN HUNDRED AND TEN ONLY.

Time of shipment : 30 DAYS AFTER SIGNING THE CONTRACT
Terms of payment (fF3XAA1)
BY TT 20% AFTER AGREEMENT AND BEFORE

SHIPMENT, 80% OF will TT AFTER RECEIVEING THE
SHIPPING DOCUMENTS AND BL COPY

SHIPMENT: FROM CHINA
TO: HAI PHONG PORT IN VIET NAM

Bank account(4R17HKk*5):
ZHEJIANG HENGTAI INTELLIGENT DEVICE CO., LTD

Add: NO.373,0UFAN ROAD, DONGTOU DISTRICT,

WENZHOU CITY, ZHEJIANG, CHINA

Bank details:

Agricultural Bank of China, Zhejiang Branch.

A/C NO. 19235314040000137 SWIFT:ABOCCNBJ110




